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Power

Power On: Press and hold the power button for 2 seconds. The blue
light will go on for 1 second.

Power Off: Press and hold the power button for 4 seconds. The red
light will flash for 1 second.

Bluetooth Pairing

The pairing mode starts automatically the first time it was turned
on. The red and blue lights will flash alternately.

* Pairing:

When the headphones are on, press and hold the power button for
2 seconds to start the pairing mode.

When the headphones are off, press and hold the power button
for 4 seconds to start the pairing mode.

Placement
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Charging

The red light is on while charging. When charging is finished, the
red light will turn off.



Control Box

®© Power On: Press
and hold for 2
Decrease | ; seconds
Volume | Ul Power Off: Press
and hold for 4
Increase | seconds
Volume |

Answer: Press
once

End Call: Press
once — -
Decline: Press

and hold

* May not be compatible with some Android cellphones.



Decrease Volume: |

Press Vol-
Increase Volume: |
Press Vol+ [ Y
° Play/Pause: Press once
_ Next Track: Press twice
Previous Track: Press
3 times

* Above functions may vary with different devices.




Extra Functions

Security Pairing: If the pairing phone has Bluetooth prior to 3.0,
please use the default security code “0000”.

Unpairing: Press and hold Vol+and Vol- for 3 seconds. The
headphones will switch to automatic discovery mode.

Battery/Volume Display: Currently supports iOS only; may not
support other operating systems.

Multi-Device Connection: When there are two phones connected
to the headphones, only one of the phones will be supported.

If Out of Wireless Connection Range: The headphones will try to
reconnect for 5 minutes. Then they will turn off automatically if not
connected to any device.



1MORE PRODUCT WARRANTY

1MORE products are warranted against defects in materials and
craftsmanship for a period of one year from the date of original

retail purchase, when used in accordance with 1MORE's user
manuals. Under this warranty, your claim can be directed to 1MORE,
even if you purchased the product from an authorized third party.
During the warranty period, 1MORE will, at its sole option, repair or
replace the original, defective parts or issue a refund in the amount

of the original purchase price. This warranty does not include resulting
from accidents, or from improper use, maintenance, or repair, or from
other causes that are not defects in materials or craftsmanship.

Unfortunately, from time to time, 1MORE products are sold by

dealers or internet sites that are not authorized by 1MORE. In

most cases, products sold by these unauthorized companies

were not purchased directly from 1TMORE. 1MORE products

sold by unauthorized details are sometimes:

1. Purchased on a “gray” market from other countries and illegally
sold in the US

2. Counterfeit products not produced by 1TMORE

3. Damaged, defective, or previously used products (B-stock)

4. Products stolen from authorized dealers or other sources

Unauthorized dealers may deceive consumers by implying the
product is covered by TMORE's warranty policy. Any products
sold by unauthorized dealers are not entitled to 1MORE warranty
coverage. We are using our best efforts to prohibit companies
from taking advantage of consumers, but these practices still exist.
To ensure quality and warranty on your purchase only buy from
1MORE USA authorized retailers:

1MORE.com

AMAZON USA 1MORE USA Inc. Storefront

AMAZON CANADA 1MORE USA Inc. Storefront

Ebay 1more-usa

Costco Wholesale Corporation



We Appreciate Your Business

We know you will enjoy new 1MORE headphones as much as we do.
At 1MORE, we value your satisfaction. If you would like more details
on this product or any of our other products, please visit us online by
scanning the QR code. Go to www.1more.com and sign up for VIP,
and TMORE wiill treat you like one.

Important Safety Information

. Long-term exposure to loud music may cause hearing damage.
Avoid extreme volume when using headphones, especially for
extended periods of time.

. Do not use headphones while operating a motor vehicle or a bicycle.

Doing so is dangerous and may violate local laws and regulations.

Do not use headphones if the inability to hear outside sounds may

present a danger to you or others.

In dry air conditions, static electricity can cause ear tingling; this is

not a product malfunction.

Do not drop, sit on, or allow the headphones to be immersed in

water.

Do not wear headphones in the rain.

. Adult supervision is required for children age 6 and under.
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Environmental Consciousness

1MORE Triple Driver BT In-Ear Headphones meet the European
RoHS2.0 (2011/65/EU) requirements.

Toxic Substances or Elements
Parts
Pb Hg Cd Crevl PBB | PBDE

Cable X o o [¢] o o
PCBA X ) o [¢] o o
Plastic Parts o o o o o o
Metal Parts X o o [¢] o o
Ear Pad [e] [¢] [¢] [¢] [e] o

O means that the amount of toxic substances or elements in a
particular part is less than the requirements under the European
RoHS2.0 (2011/65/EV) standard.

X means that the amount of toxic substances or elements in a
particular part is more than the requirements under the European
RoHS2.0 (2011/65/EU) standard. The "X" in above form meets
European RoHS2.0 standard.




FAQ
1. The headphones don't turn on.

Check if your headphones have enough battery life. If not, please
charge them for at least 30 minutes.

2. The headphones and my device do not connect, or take a
long time to connect.

1) Check that your headphones are in the "discoverable" mode (red
and blue lights flash alternately).

2) Make sure that your headphones are not connected to other
devices, and that your device is not connected to other Bluetooth
devices.

3) We recommend that you press and hold both the Vol+ and Vol-
buttons simultaneously for 3 seconds. Your headphones' pairing
history will be cleared and will automatically enter the "discoverable
mode.

4) If they are still not connecting, restart your device to connect.

3. My id device to the
but the headphones don't play music.

After pairing successfully, on the Bluetooth menu of your device,
tap the icon on the right of your device name and make sure the
"Media Audio" option is on.

4. My id device to the headph
but there is no sound from the headphones while making
phone calls.

After pairing successfully, on the Bluetooth menu of your device,
tap the icon on the right of your device name and make sure the
"Phone Audio" option is on.



5. The Bluetooth connection is not stable, causing some
interruptions.

1) Try shortening the distance between your headphones and device.
Avoid solid barriers in between.

2) Please keep away from strong interference sources, such as Wi-Fi
and GPRS.

3) Please make sure the Bluetooth antenna of your device is not
blocked.

6. While using third party music/video player apps, some in-line
remote control functions do not match those in the manual.

Your operating system and the third party music/video player apps
may have different settings for the in-line remote control functions.
We recommend that you use the music/video player apps that your
device has originally provided.

7. 1 adjusted the in-line remote control to the maximum volume,
but the actual volume still sounds low.

In different operating systems, especially some Android systems,
the headphones and your device have separate volume control
systems. Please adjust the volume controls on both the device and
the headphones according to your preference.

Note: For more detailed product FAQs, please visit the product
support section under www.1more.com



WEEE

Electrical and electronic equipment, parts and batteries marked with
this symbol must not be disposed of with normal household wastage,
it must be collected and disposed of separately to protect the
environment.

‘Your 1MORE retailer will advise you of the correct way of disposal in
your country.

Do not expose batteries or battery packs to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.

CE

Hereby, TMORE, declares that this Radio LAN device is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.

FCC

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.
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Alimentation

Marche : Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé
pendant 2 secondes. Le voyant bleu reste allumé pendant 1 seconde.
Arrét : Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le enfoncé
pendant 4 secondes. Le voyant rouge clignotera pendant 1 seconde.

Apairement Bluetooth

Le mode d'appariement démarre automatiquement au premier
allumage. Les voyants bleu et rouge clignoteront alternativement.
* Apparier :

Lorsque les écouteurs sont allumés, appuyez sur le bouton
d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes,
afin de démarrer le mode de couplage.

Lorsque les écouteurs sont éteints, appuyez sur le bouton
d'alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 4 secondes,
afin de démarrer le mode de couplage.

Placement
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Chargement

Le voyant rouge est allumé pendant le chargement. Lorsque le
chargement est terminé, le voyant rouge s'éteindra.



Controle entrée ligne

Baisserle |

Volume |

Augmenter |

le Volume |

Répondre :
Appuyer une fois
Raccrocher :
Appuyer une fois
Décliner :
Maintenir appuyé

©
]

Mise sous tension :
appuyez et maintenez
pendant 2 secondes
Mise hors tension :
appuyez et maintenez
pendant 4 secondes

* Certains systéme Android portables ne peuvent pas

compatibles avec la fonction.



©

Baisser le Volume : |

Appuyer surVol- |

Augmenter le Volume : \

Appuyer sur Vol+ | V) Lecture/Pause :
Appuyer une fois
Piste Suivante :
Double clic
Piste Précédente :

T 3 clics
* Les fi i i p étre diffé sur

différents téléphones.



Autres fonctions

Appariement de Sécurité : Si le téléphone apparié posséde un
Bluetooth antécédent au 3.0, veuillez utiliser le code de sécurité
“0000".

Rompre I'appariement : Maintenez appuyé Vol+ et Vol- pendant
3 secondes. Les écouteurs basculeront automatiquement en
mode découverte.

Batterie/Affichage du Volume : Supporte uniquement iOS
actuellement; peut ne pas supporter les autres systemes
d’exploitation.

Connexion multi appareils : Lorsqu’il y a deux téléphones
connectés aux écouteurs, un seul sera supporté.

Si hors de porté de connexion sans-fil : Les écouteurs tenteront
de se reconnecter pendant 5 minutes. Ensuite ils s’éteindront
automatiquement s'ils ne se sont pas connectés a un appareil.



Garantie Limitée

Les produits 1MORE sont garantis contre les défauts de matériaux et
de fabrication pour une période d'un an a parti de la date d'achat au
détaillant lors d'un usage en conformité avec le mode d’emploi de
1MORE. Sous cette garantie, votre requéte peut étre dirigée vers
1MORE, méme si vous avez acheté le produit a un tiers agréé. Durant
la période de garantie, TMORE, en tant que seule option, réparera ou
remplacera les pieces d'origines défectueuses ou procedera a un
remboursement d'un montant du prix d'origine. Cette garantie ne
comprend pas les dommages résultants d'accidents, ou d'un usage,
d'une maintenance ou réparation incorrects, ou d'autres causes qui ne
sont pas des défauts de matériaux ou fabrication .Pour les détails
complets de la garantie, veuillez visiter le site www.1more.com



Nous Apprécions Votre Business

Nous savons que vous profiterez du nouvel Ecouteur Piston TMORE
comme nous le faisons. A 1MORE, nous apprécions votre satisfaction.
Si vous voulez plus de détails sur ce produit ou n'importe que lautre
produit, veuillez nous visiter en scannant le code QR ci-dessous.

Allez sur le site www. Tmore.com et inscrivez-vous comme VIP et
1MORE vous considérera en tant que tel.



CE

Par la présente 1MORE déclare que I'appareil Radio LAN device est
conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la directive 1999/5/CE.



Strom

Einschalten: Halten Sie die Ein/Aus-Taste fUr 2 Sekunden gedriickt.
Das blaue Licht leuchtet fiir 1 Sekunde auf.

Ausschalten: Halten Sie die Ein/Aus-Taste fir 4 Sekunden gedrickt.
Das rote Licht leuchtet fir 1 Sekunde auf.

Bluetooth-Kopplung

Der Pairing-Modus startet automatisch sobald das Gerat das erste Mal
eingeschaltet wird. Das rote und blaue Licht blinken abwechselnd auf.
*Zum Koppeln von Geréten:

Wenn die Ohrhérer eingeschaltet sind, halten Sie die Ein/Aus-Taste
fr 2 Sekunden gedriickt, um den Kopplungsmodus zu aktivieren.

Wenn die Ohrhorer ausgeschaltet sind, halten Sie die Ein/Aus-Taste
fUr 4 Sekunden gedriickt, um den Kopplungsmodus zu aktivieren.

Platzierung
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Laden

Das rote Licht leuchtet wahrend dem Ladevorgang auf. Wenn
der Ladevorgang beendet ist, erlischt das rote Licht.



Inline-Steuerung

®© Einschalten:

2 Sekunden lang
Lautstérke | . gedrlickt halten
verringern | 1 Ausschalten:

4 Sekunden lang
Lautstarke | gedriickt halten
erhdhen | Vg
Annehmen:
Einmal driicken
Anruf beenden:

Einmal driicken
Abweisen:

Gedrtickt halten

* Android-Handys oder einige Modelle k6 nicht



Lautstérke verringern: |

Vol - driicken |

Lautstérke erhdhen: |

Vol + drlicken [

* Die oben

o<

Wiedergabe/Pause:
Einmal driicken
Né&chster Titel:
Zweimalklicken
Vorheriger Titel:

Drei mal klicken

kdnnen bei hied

Handys abweichen.



Weitere Funktionen

Sicheres Koppeln von Geréten: Wenn das zu koppelnde Handy
eine frilhere Version als Bluetooth 3.0 aufweist, benutzen Sie bitte
den Standard-Sicherheitscode ""0000"".

Kopplung aufheben: Halten Sie Vol+ und Vol- firr 3 Sekunden
gedruckt. Der Kopfhorer schaltet in den automatischen Suchmodus.

Akku-/Lautstarkeanzeige: unterstitzt derzeit nur iOS; unterstitzt
mdglicherweise keine anderen Betriebssysteme.

Anschluss an mehrere Geréte: Wenn zwei Telefone an den Kopfhorer
angeschlossen sind, wird nur eines der Handys unterstutzt.

Falls auBerhalb der Reichweite der Funkverbindung: Der Kopfhérer

wird fir 5 Minuten versuchen, erneut eine Verbindung herzustellen.

Dann wird er automatisch ausgeschaltet, falls nicht eine Verbindung
zu einem Gerat hergestellt wird.



Eingeschrinkte Garantie

1MORE-Produkte sind durch eine Garantie von einem Jahr
ausgehend vom Datum des urspriinglichen Kaufs gegen Material-
und Herstellungsdefekte abgedeckt, sofern das Produkt in
Ubereinstimmung mit der 1MORE-Bedienungsanleitung verwendet
wurde. Im Rahmen dieser Garantie kdnnen Sie lhre Anspriiche auch
dann geltend machen, wenn Sie das Produkt von einem autorisierten
Dritten erworben haben. Wahrend der Garantiezeit wird 1MORE das
originale, schadhafte Teil nach eigenem Ermessen reparieren oder
ersetzen bzw. eine Rickerstattung in Héhe des urspriinglichen
Kaufpreises veranlassen. Diese Garantie umfasst keine Schaden
durch Unfélle, unsachgemaBe Nutzung, Wartung oder Reparatur
oder durch andere Ursachen, die nicht auf Material- oder
Herstellungsdefekte zurlickzufiihren sind. Alle Einzelheiten zu den
Garantiebestimmungen erfahren Sie auf www.1more.com



Vielen Dank fiir Ihren Einkauf

Wir sind davon Uberzeugt, dass Sie an Ihren neuen 1MORE-Kolben-
Ohrhérern viel Freude haben werden. 1MORE legt Wert auf lhre
Zufriedenheit. Wenn Sie mehr Informationen tber dieses odereines
unserer anderen Produkte hatte, kénnen Sie unsere Webseite
besuchen oder den untenstehenden QR-Code sannen.

Sie zu www.1more.com und, melden Sie sich als VIP an und genieBen
Sie TMORE.



CE

Hiermit erklart 1MORE, dass sich dieser/diese/dieses Radio LAN
device in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen
und den anderen relevanten Vorschriften der Richtlinie 1999/5/EG
befindet". (BMWi)

Hiermit erklart 1MORE die Ubereinstimmung des Gerates Radio
LAN device mit den grundlegenden Anforderungen und den
anderen relevanten Festlegungen der Richtlinie 1999/5/EG. (Wien)



Potencia

Encendido: Mantenga presionado el botén de encendido durante
2 segundos. La luz azul se encendera por 1 segundo.

Apagado: Mantenga presionado el botén de encendido durante
4 segundos. La luz roja parpadearé durante 1 segundo.

Emparejamiento via Bluetooth
El modo de emparejamiento se inicia automaticamente la primera vez
que se activa. Las luces roja y azul parpadean alternativamente.

* Para emparejar:

Cuando los auriculares estan encendidos, mantenga presionado el
botén de encendido durante 2 segundos para iniciar el modo de
sincronizacion.

Cuando los auriculares estan apagados, mantenga presionado el
botdn de encendido durante 4 segundos para iniciar el modo de
sincronizacion.




Cargar

La luz roja esta encendida mientras se esté cargando. Cuando
finalice la carga, la luz roja se apagara.



Control en linea

(5] Encendido:

Pulsar y mantener
Bajarel | . durante 2 segundos
Volumen | 1 °\J T | Apagado:

Pulsar y mantener
Subirel | durante 4 segundos
Volumen | o
Contestar:
Presione una vez
Terminar la llamada:
Presione una vez D —
Rechazar:

Mantenga pulsado

* Las funciones anteriores podrian ser diferentes en
diferentes teléfonos.



Presione Vol- |

Subir el Volumen: |
Presione Vol+ [

©
Bajar el Volumen: | ,1
V)

Reproducir/Pausar:
Presione una vez
Siguiente: Haga 2 clics
Anterior: Haga 3 clics

* Las funciones anteriores podrian ser diferentes en
diferentes teléfonos.



Funciones extra

Emparejamiento de seguridad: Si el teléfono que esté para ser
emparejado tiene la versién del Bluetooth antes de 3.0, por favor,
utilice el cédigo de seguridad por defecto "0000".

Desemparejamiento: Mantenga presionado Vol+ y Vol- durante
3 segundos. Los auriculares cambian a modo de deteccién
automaética.

Pantalla de la Bateria/Volumen Actualmente solo es compatible
con iOS; no admite otros sistemas operativos.

Conexién con multiples dispositivos: Cuando hay dos teléfonos
conectados a los auriculares, solo uno funcionara con los
auriculares.

Si esté fuera del alcance de conexién inaldmbrica: Los auriculares
intentarén volver a conectarse durante 5 minutos. A continuacion
se apagaran automaticamente si no estan conectados a cualquier
dispositivo.



Garantia Limitada

Los productos de1MORE estan garantizados contra los defectos

en materiales y mano de obra por un periodo de un afio desde la
fecha de compra original cuando se usa de acuerdo con los
manuales de usuario de IMORE. Con esta garantia, su reclamo
puede ser dirigida a IMORE, incluso si usted comprd el producto
de un tercero autorizado. Durante el periodo de garantia, 1MORE,
a su discrecion, reparara o reemplazard las originales piezass que
estd defectuosas o emitird un reembolso por el precio original de
compra. Esta garantia no cubre los dafios resultantes de accidentes,
o del uso, el mantenimiento, y la reparacién incorrectos, o de otras
causas que no son defectos de materiales o de fabricacién. Para los
detalles completos de la garantia, por favor visite www.1more.com



Apreciamos Su Negocio

Sabemos que usted disfrutara de los nuevos Auriculares de IMORE
tanto como nosotros. En TMORE, valoramos su satisfaccion.

Si desea mas detalles sobre este producto o cualquiera de nuestros
otros productos, por favor visitenos en linea mediante el escaneo de
los cédigos QR a continuacion.

Vaya a www.1more.com y registrese para VIP, y TMORE le servira.



CE

Por medio de la presente TMORE declara que el Radio LAN
device cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera
otras disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva
1999/5/CE.



Accensione

Accendere: Premere e tenere premuto il tasto di alimentazione per
2 secondi. La luce blu si accendera per 1 secondo.

Spegnere: Premere e tenere premuto il tasto di alimentazione per
4 secondi. La luce rossa lampeggera per 1 secondo.

Sincronizzazione Bluetooth

La modalita sincronizzazione si avvia automaticamente la prima volta
che viene accesa. Le spie blu e rosse lampeggeranno alternandosi.

Quando le cuffie sono accese, premere e tenere premuto il tasto di
alimentazione per 2 secondi per awviare la modalita di abbinamento.

Quando le cuffie sono spente, premere e tenere premuto il tasto di
alimentazione per 4 secondi per awviare la modalita di abbinamento.

Posizionamento




Inserimento

> 0O
&

OO
@@

Ricarica

La spia rossa & accesa durante la ricarica. Appena la ricarica &
completata, la spia rossa si spegnera.



Comandi In-line (su filo)

Accendere: Premere
e tenere premuto per
2 secondi

Spegnere: Premere
e tenere premuto per
4 secondi

Diminuisci |
il Volume |

Aumenta |
il Volume |

volta

Termina la Chiamata:
Premere una volta
Rifiuta: Premi e tieni
premuto

©

V)

o
Rispondi: Premi una

* La funzione & incompatibile con alcuni telefoni Android.



Diminuire il Volume: |
Premi Vol- [

Aumentare il Volume:|

Premi Vol+ [

Traccia successiva:
Premere due volte
Traccia precedente:
Premere tre volte

* Le funzioni di cui sopra potrebbero variare nei diversi

dispositivi.



Funzioni Aggiuntive

Sincronizzazione in Sicurezza: Se il telefono sincronizzato possiede
un Bluetooth precedente al 3.0, per favore usa questo codice di
sicurezza pre-definito "0000".

De-sincronizzazione: Premi e tieni premuti Vol+ e Vol- per 3 secondi.
Gli auricolari passeranno in modalita ricerca automatica.

Display Batteria/Volume: Al momento supporta solo iOS; potrebbe
non supportare altri sistemi operativi.

Connessione Dispositivi Multipli: Se ci sono due telefoni connessi agli
auricolari, ne verra supportato solo uno.

Se si & Fuori dalla Portata della Connessione Wireless: Gli auricolari
cercheranno di riconnettersi per 5 minuti. Si spegneranno quindi
automaticamente se non sono connessi a nessun dispositivo.

Apprezziamo Il Tuo Affare

| prodotti IMORE sono garantiti esenti di difetti di materiale e di
realizzazione per il periodo di una anno dalla data dell'acquisto
originario al dettaglio, quando usati nel rispetto del manuale d'uso
1MORE. Nell'ambito di tale garanzia, il vostro reclamo puo essere
indirizzato a 1MORE, anche se avete acquistato il prodotto presso
una terza parte autorizzata. Durante il periodo di garanzia, la TMORE,
a sua unica discrezione, riparera o sostituira il pezzo originale, le parti
difettose o emettera un rimborso del prezzo originale del dispositivo.
Tale garanzia non include i danni risultanti da incidenti, o da uso,
manutenzione o riparazione impropri o da altri cause che non siano
difetti del materiale o della realizzazione.

Per ulteriori dettagli di garanzia, si prega di visitare il sito
www.1more.com



Vi siamo grati per I'acquisto effettuato

Sappiamo che vi godrete le nuove cuffie 1MORE e le apprezzerete
quanto le apprezziamo noi. Se desiderate dettagli su questo o altri
prodotti della gamma 1MORE potete visitare il nostro sito on-line
tramite la scansione del codice QR. Nel sito www.1more.com
potrete registrarvi come VIP e 1MORE vi trattera come tale.
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